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PREAMBLE

The Parties to the Treaty Establishing the Caribbean
Community (hereinafter referred to as ‘the Member States”).

Determined to continue the deepening of regional integration
through the creation of a Single Market and Economy;

Convinced that participation in internatipnal trade and access
to international investment are essential for regional economic development
and for enhancing the quality of life of the peoples of the Community;

Conscious that a fully integrated an;d liheralised internal
market will create favourable conditions for sustained, market-led production
of goods on an internationally competitive basis,

Mindful that co-operation and joint action i developing trade
relations with third States and in establishing appropriate regulatory and
administrative procedures and services are essential for the development of
the international and intraregional trade of Member States,

Have agreed as follows:

ARTICLE I

Use of Terms

1. In this Protocol unless the context otherwise requires:

"Community"” inciudes the Caribbean Single Market and
Economy to be established by the Protocols amending or
replacing the Caribbean Common Market Annex to the Treaty,
as amended by Protocol I;

“Community Origin” means origin which complies with the
Rules of Origin set out in Article VIII;



"the Council for Finance and Planniny"” means the Organ
of the Community =0 named in Article 6(2)(d) of the Treaty. as
amended by Protocol I

“the Council for Trade and Economlc Developmient”
means the Organ sc named in Article 6’2) (b) of the Treaty, as
amended by Prolocol I

“the Lcgal Affairs Committee” means the subsicliary body so
named i Article 10(1) of the Treaty; {

“Secretary-General” means the Secrelary-General of the
Comunirunity;

"Treaiy” means the Treaty esrablis:m.nq the Caribbean
Coemmunity signed at Chaguaramas on the 4th day of July
1973 and includes any amendments fhﬁ(re!o which take effect
either provisicnally or definitively (herein referred to as "the
Treaty").

2. In this Protocol a refererice to Proloco! 1is a reference (o the

Protocof amending the Treaty and signed at Antigua and Barbuda on 19
Fetruary, 1997.

ARTICLE Il
Amerndc.ment

The provisions of this Frotocol shail replace Article 61 Chaypter
3 except Arlicles 19 and 30 and Chapter 4 and the sched:les to the
Canbtean Common Market Annex fto the Treaty, and take cffect as
hereinafier providad.

ARTICLE I
Change of Title

1. Substitute the followiy for Chapter Three - “Trade
Liberalisation”, and Chaptar Four - “Common Frotective Policy”

‘Chapter Three - Tracie Policy”|

ARTICLE IV
Insert new Ariicie to read as fo//ows



Article 13
Objectives of the Community Trade Policy

1. The goal ofthe Community Trade Policy shall be the sustained
growth of intra-community and international trade and mutually beneficial
exchange of goods and services among Mermber States and between the
Community and third States.

2. In fulfilment of the goal set out in parag"aph 1 of this Article the
Community shall pursue the following objectives:

(a)  full integration of the national arkets of all Member
States of the Community into a ingle unified and open
market area;

(b) the widening of the market are of the Community,

(c) the active promotion of ex ort of internationally
competlitive goods originating ithin the Community;

(d) the securing of the most favou|fable terms of trade for
Community goods exported to third States and groups

of States.

. o ;o ‘
3. In order to achieve the objectives of its Trade Folicy. the
Community shall:

(a) undertake:

(i) the establishment of  ~ommon instruments.
common services and the joint regqulation,
operation and efficient administration of the
internal and externdl commerce of the
CARICOM Single Mark%at and Economy.

(ii) where possible, the ef?p/oyment of common
negotiating strafeg/ean lhe development of
mutually beneficial trade agreements with third
States and groups of States:

(iii)  participation and joint representation as
appropriate in international and regional
organisa‘ions which n'egof/az'e, establish and
apply disciplines governing international and
regional trade;



(b)  prohibit the imposition by Member States of new

restrictions on imports and exports of products of
Community origin. }

4. Member States shall eliminats existing riesm'ctions onimports and

exports of goods of Community origin, other than those authorised by this
Treaty.

ARTICLE V
Replace Articles 33 and 34 with the Ifo//owmg

: ‘ Articlé 14
- Co-ordination of External Trade Polic y

1. Member States shall co-ordinate the;l trade policies with third
States or groups of third States.

2. The Community shall pursue the negot ation of external trade and
economic agreements on a joint basis in accordance with principles and
inechanisms established by the Conference.

3. Bilateral agreements to be negotr’arld hy Member States in
pursuance of their national strategic interests shall:

(a)  be without prejudice to their ob/‘garions under this Treaty;
and

(b)  prior to their conclusion, be suLLject to certification by the
CARICOM Secretariat that the agreement does iiot
prejudice or place a{ a dzsadvafErage the position of other
CARICOM States vis-a-vis the Treaty.

4. Where trade agreements ipvolving tariff concessions are being
negotiated, the prior approval of the Council for Trade and Sconomic
Development (COTED) shall be required.

5. Nothing in this Treaty shﬁll precludé Belize from concluding
arrangements with neighboring economic groupings Erow’ded thattreatment not
less favourable than that accorded to third States vj"ithin such groupings shall
be accorded to Member States of the Community, and that the arrangements
make adequate provision to guard against the deflgction of trade into the rest
of CARICOM from the countries of such groupingse}hrough Belize.

ARTICLE VI
Replace Article 31 with the following:



5.

“Article 15
Establishment of Common External Tariff

Member States shall establish and mamtain a common
external tariff in respect of all goods which do not qualify for Community
treatment in accordance with plans and schedules set out in relevant
determinations of the COTED.”

ARTICLE ViI
Replace Article 32 with the following:

“Article 16
Operation of the Common External Tariff

1. . Any alteration or suspension of the Common External Tanffon
:ny item shall be decided by the COTED.

2. Where:
(a) a product is not being produced|in the Community;
(b) the quantity of the product b|ing produced in the

Community does riot satisfy (the demand of the
Cornnmunity; or

(c) the quality of the product be'ng produced in the
Community is below the Com unity standard or a
standard the use of which is authorised by the COTED,

the COTED may decide to authorise the reduction or suspension of the
Common Extemnal Tariff in respect of imports of that roduct subject to such
terms and conditions as it may decide, provided th tin no case shall the
product imported from third States be accorded mor¢ favourable treatment
than similar products produced in Member States.

3. The authority referred to in paragra h 2 to suspend the
Common External Tariff may be exercised by the Secretary-General on
behalf of the COTED during any period between me:et/ngs of the COTED.
Any exercise of such authority by the Secretary-General shall be reported
to the next meeting of the COTED.

4. Each Member State shall, for the purpose of administering the
Common External Tariff, appoint a Competent Authority which shall be
notified to the COTED.



5., The COTED shall continuously review the Common External
Tariff, in whole or in part, to assess its impact on production and trade, as
well as to secure its uniform implementation throughout the Community, in
particular, by reducing the need for discretionary application in the day to
day administration of the Tariff.” !

ARTICLE VIII
Replace Article 14 with the followi g:

“Articie 17
Community Rules of Origin

1. Subject to the provisions of this Article, oods that have been
consigned from a Member State to a consignee /n another Member State
shall be treated as being of Community origin, wher* the goods:

(a) have been wholly produced with'n the Community, or

(b) have been produced within the Community wholly or
partly from materials importe fiom outside lhe
Community or from materials of tndetermined origin by
a process which effdcts a substantial transformation
characterised:

(i) by the goods being classified in a tariff heading
different from that in which any of those
materials is classified: or

(if) in the case of the goods‘set out in the List in
Schedule | to this Protocol (hereinafter referred
to as "the List”), only by satisfying the conditions
therefor specifjed.

2. Goods that have been consigned from | ne Member State to
a consignee in another Member State for repair, renovation or improvement
shall, on their return to the Member State from which they were exported, be
treated for the purpose of re-importation only, in like mgnner as goods which
are of Community origin, provided that the goods are reconsigned directly
to that Member State from which they were exporled and the value of
materials imported from outside the Comm:.nity or of undetermined origin
which have been used in the process of repair, renovation or improvement
does not exceed:



. (a)

(b)

in the case where the goods have undergone the
process of repair, renovation or improvement in a More
Developed Country, 65 per cent of the cost of repair,
renovation or improvement;

in the case where the goods ave undergone the
process of repair, renovation or i provementin a Less
Developed Country, 80 per cent of the cost of reparr,
renovation or improvement.

3. Where there is an interruption or inadqquacy of supplies of
regional materials and the manufacturer of goods, fo which the qualifying
condition for Community ongin is that of “wholly produc d" or “produced from
regional materials”, is unable by reason of circumstan es beyond his control
to obtain supplies of the regional materials, he shall so inform the
Competent Authority.

4, The Competent Authority shall:

(a)

(b)

5. The Secretary-General shall, on receipt
the Competent Authority:

(a)

(b)

after receipt of information froer the manufacturer,
cause investigations to be made }nto the matter, and if
he is satisfied that the representation from the
manufacturer is just(ﬁed, subrqit to the Secretary-
General in the prescnbed instrument an application for
a certificate provided for in this A icle;

at the time of making the applic tion, inform the other
Member States of the inability o the manufacturer to
obtain the supplies of the required materials from within
the Community with respect| tc quantities an!
specifications of the materials sought and the period
during which the materials are required.

f the application from

forthwith make the relevant enquirics by the quickest
possible means from the Competent ~uthorities in the
other Member States as to their ability to supply the
materials required by the manufacturer; and

request a reply to the enquiry from each Competent
Authority within seven calendar days of the despatch of
his enquiry.



’
tl

6. A Co’mpetent Authonitv shall reply to t/le enquiry referred to in
paragraph~$ within the time specified. |

7. Where the Secretary-General, on the basis of his
investigations, is satisfied thét the application received from the Competent
Authority justifies favourable consideration, he shall, notwithstanding that he
may not have received areply to his enquiry from’ one or moire ilember
States, within fourteen calendar days affé,r the receip';! of *he application from
the Competent Authority, issue, on beha(f of the COiTED. a certificate to the
Competent Authority authorising the use of like ma‘enials from outside the
Community, subject to such conditions as he may t inik fit to impose.

8. The Secretary-General shall inform  ember States of the
issue of his certificate, including any conditio- s att ching thereto and that
notwithstanding anything to the contrary in the prt visions of this Article,
goods manufactured from like materials impo ed from outside the
Community shall be deemed to be of Community otigin.

9. A Member State may treat as of Comniunity origin any imports
consigned from another Member State, provided that the like imports
consigned from any other Member State are accorded the same treatment.
Member States concermed shall promptly inform the| COTED of any trading
arrangements concluded pursuant to this paragraph and the COTED riay,
as it deems fit, recommend to the Member States concerned the adoption
of alternative trading arrangements.

, (
10. The provisions of Schedule ! shall apply to and have effect for

the purposes of this Article. The COTED shall keepp the Schedule and, in
particular, the List under continuous review, and may amend the Schedule
in order to ensure the achievement of the objectives of the Community.

11. The issue of a certificate in accordance with paragraph 7 shall
be reported by the Secretary-General to the COTE  at the Meeting of the
COTED next following the date of issue thereof.”

N ARTICLE IX
. Insert new Article to read as I'O//(TWS[

as ay

“Article 18
Export Promotion

1. The COTED shall adopt appropriate measures for the
promotion and export of goods and servjces.



2. In the implementation of measures to promote such exports,
the COTED shall give consideration to:

(a) the establishment and maintenan«e of effective trade
information systems and services.,

(b) the design and implementation of trade facilitation
programmes including the conduct of market research
and the organisation of trade missions;

(c) co-ordinating and supporting the active participation of
Member States in international| trade promotion fora,
including trade fairs and exhibitjons.”

ARTICLE X
Replace Article 15 with the following:

“Article 19
General Provisions on Trade Liber |lisation

1. Member States shall establish and malinrmn a regime for the
free movement of goods and services within the <ingle Market and
Economy.

2. Each Member State sha/f refrain frgm trade policies and
practices, the object or effect of which is to distort competition, frustrate free
movement of goods, or otherwise nullify or impair benefits to which other
Member States are entitled under this Treaty.

3. Upon the entry into force of this Protocol the Member States
shall not introduce in their territories any new restrictions on imports or
exports of Community origin save as otherwise provided in this Treaty.”

ARTICLE Xi
Replace Article 20 with the following:

“Article 20
Freedom of Transit

1. Member States shall grant freedom of transit within the
Community with respect to goods and vessels and other vehicles
transporting those goods.



10.

2. _ Forthe purpose of paragraph 1 of this Article, tran<™* means
the passage of goods and of vessels and aircraft ant vehicles transporting
those goods:

(a) through or across the frontier of a Member State;
(b) with or without transhipment, warehousing, breaking
bulk or change of mjode of transport,

where the passage is only a portion of a j'oumey beginning and terminating
beyond its frontier.

3. In granting freedom of transit within the meaning of paragraph

2, Member States: |

(a) shall ensure that there are no ynnecessary delays or
restrictions and that goods, |vessals, aircraft and
vehicles transporting those go’%)ds are subject only to
charges for transport, handling, and other services

rendered;

(b) shall not discriminate based An the flag of vessels,
place of origin, departure, entry, exit or destination or
any circumstance relating to tHe ownership of goods,
vessels, or aircraft or vehicles; ‘

(c) shall, with respect to regulation's, formalities, fees and
other service charges in connection with the transit,
ensure that treatment extended to any Member State
is on terms no less favourable the those extended to
all other Member S'ates.”

ARTICLE Xil |
Replace Article 15 with the following.

“Article 21
Import Duties

1. Save as otherwise provided in this Treaty, Member States shall
not impose import duties on goods of Community ofigin.

2. Nothing in paragraph 1 of this Article shall be construed to
extend to the imposition of non-discriminatory inflerna/ charges on any
products or a substitute not produced in the importing Member State.
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“Article 24
Internal Taxes and Other Fiscal Charees

1. Save as otherwise provided in this Treaty, Member States shall
‘not:

(a)  apply directly or indirectly to imported goods of
Community origin any fiscal charges in excess of those
applied directly or indirectly to li e domestic goods, or
otherwise apply such charges so as to protect like
domestic goods; or

(b)  apply fiscal charges to importe goods of Community
origin of a kind which they do hot produce, or which
they do not producs n substanﬁf/ quantities, in such a
way as to protect the domestic production of substitutes
which enter into direct competitiqn with them and which
do not bear, directly or indire¢tly, in the country of
importation, fiscal charges of equivalent incidence.

2. A Member State shall notify the COTED of all fiscal charges
applied by it where, although the rates of charge, ortH.e conditions governing
the imposition or collection of the charge, are not identical in relation to the
imported goods and to the like domestic goods, the Member State applying
the charge considers that the charge is, or has been/made, consistent with
sub-paragraph (a) of paragraph 1 of this Article. Each Member State shall,
at the request of any other Member State, supply information about the
application of paragraph I of this Article.

3. For the purposes of this Article ‘fiscal charqas' means internal
taxes and other internal charges with .:quivalent effect .n goods.”

ARTICLE XVI
Replace Articles 21 and 22 with the following:

“Article 25
Quantitative Restrictions

1. Save as otherwise provided in this Trecly, and in particular
Articles XIX, XX and XXI, and in Schedules I, Ill and 1V, a Member State
shall not apply any quantitative restrictions on the importation of goods
which are of Community origin.



2. Except where otherwise provided in this Treaty, and
particularly in Articles XX and XXI, and in Schedule Ill, a Memher State shal!
not apply any quantitative restrictioris on exports to an;’ other Member State

3. This Article shall not prevent any Men:vbu Stale from taking
such measures as are necessary to prevent evasion of any prohibitions or
restrictions which it applies to imports from or exports to third Stales
provided that less favourable treatment is not gran[ed to Member States
than to countries outside the Community.

|

4. "Quantitative restriztions" means prohib'('t/ons or restrictions on
imports into, or exports from. any other Member State, as the case may be,
whether made effective through quotas, import }fcen¢es or other measures
with equivalent effect, including administrative measa‘(res and requirements
restricting imports or exports.”

ARTICLE XViI
Replace Article 29 with the following

“Article 26
Difficulties Occasioned by Particula Imports

1. Wherever imports of any product including any primary
agricultural product into a Member State cause serious injury or the threat
of serious injury to domestic producers of like or directly competitive
products in any industry or specific sector of any industry, the importing
Member State shall be free to impose restrictions in réspoct of such product
if:

|
(a) the import of the product in gquestion results in a
substantial decrease in demand for the like or directly

competitive product produced within its junisdiction; and
|

(b) the decrease in demand is directly linked to an increase
in imports consigned from another Member State.

2. Where a Member State decides to exercise its rights under

paragraph |, it may provisionally, until g determ/'nafion by the COTED is
made:

(a) limit imports of the product of Community origin by
means of quantitative restrictions at a rate not less than
the rate of such imports during any period of 12 months
which ended 12 months before the cate on which the
restrictions entered into force;
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- {b) take such other measures either instead of or n
addition to quantitative restrictions in accordance with
sub-paragraph (a) as the COTED may authorise;

3. In applying the restrictions in accordance with paragraph 2, a

| Member State shall not discriminate among the sources of stpply or the

nationality of suppliers, and shall give consideration to the proportionate
share of the market previousiy enjoyed by each Member State;

4. Where a Member State:

(a) intends to act in accordance with paragraph 2, it shall,
prior to taking such action, enter|into consultations with
affected Member States and nolify the COTED of that
intention and the nature of the action;

(b) is unable to comply with sub—#aragraph (a) of this
paragraph, it shall, in taking ti;f action, immediately

notify the COTED of the apglic
the action.

tion and the nature of

5. The Member State at the time of taking such action in
accordance with paragraph 2 shall submit to the CO[TED.

(a)  such information as is reasonably availabie, including.

(i)

(i)

(i)

(iv)

the identity of the producers and the length of
time dunng which the producers of the like or
directly competitive prqduct have been in
production, |
a complete description of the product and the
annual volume ofproduc%io”.

an estimate of the size by volume of the
domestic mariet, the shl re by volume in the
domestic market of the domestic product,
imports from other Member States and from
third States;

information on changes in the level of sales and
employment for the periads comparable to the
periods during which im,:;Jorfs have increased,
and ‘
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(v) any other information as the COTED may from
time to time prescribe,

(b) a programme setting out the measures to be taken to
assist the domestic producers to allaviale the difficulties
they face and to restore their position in the domestic
market.

|
6. The COTED shall give its earliest consideration to the
submission made under paragraph 5, and:

(a) make a determination of the appropriateness of the
restrictions and whether they|shall be continued;

(b) where it decides that the restrictions shall be continued,
determine the adequacy of lfhe programme and the
period for which the restrictions shall continue.

7. Restrictions applied by a Member State pursuant to paragraph
2 shall be confined to those necessary to forestall a threat of serious injury
or otherwise eliminate injury.

8. Member States in applying resrrict/'oqs pursuant to paragraph
2 shall not discriminate and: ‘

(a) shall progressively relax them as the relevant
conditions impirove;

(b)  may maintain them only {o the extent that the
conditions mentioned in paragraph 1 of this Article
continue to justify their application.

|
9. If a Member State has demonstrated that the imposition of
measures by another Member State underparag!(aph 2 has caused injury
or the threat of serious injury to domestic producers in its jurisdiction, then
the first mentioned Member State may request consultation with the Member
State maintaining the restrictions and notify th= COTED accordingly.

10.  Where the consultations do not re\iu/{ in a mutually agreed

solution, the matter may oe referred fo the COTED for a determination.
\

11. If the COTED is not satisfied that Member St..»s apnrlying
restrictions are acting i:i accordance with the provisions of parag=—ph 7, it
may recommend to the Member State adversely affected thereby, aliernative
arrangements to the same end.”
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ARTICLE XVl ,
Replace Article 25 with the following:

“Article 27 |
Government Assistance to Economic Development

1. Except as otherwise provided in this Pratocol, a Member State
shall not maintain or introduce:

(a) the forms of assistance to expon’{ of goods to any other
part of the Community which are 'pescribed in Schedule
V to this Treaty, or

(b) any other forms of assistance, Athe main purpose or
effect of which is to frustrate the benefits expected from
such removal or absence of duties and quantitative
restrictions as is required by thisT Treaty.

2. If the application of any type of assistance by a Member State,
although not contrary to paragraph 1(b) of this Wrticle, nevertheless
frustrates the benefits expected from such rernoval or absence of duties and
quantitative restrictions as is required by this Treaty, the COTED may
authorise any Member State to suspend, in re/at/onfto the Member State
which is applying the assistance, the application of slich obligations under
this Treaty as the COTED considers appropriate: proviced alwvays that the
proceaure set out in paragraphs 3 to 5 of Article |11 of the Caribbean
Common Market Annex to the Treaty has been fo//ovxlfec/_

3. The COTED may amend the provisions of Schedule V of this
Protocol.

ARTICLE XIX
Replace Article 26 with the followi g:

“Article 28
Public Undertdkings

1. Except as otherwise provided in this Treaty, Member States
shall ensure the elimination in the practices of public undertakings of .

(a) measures the effect of which is to afford protection to
domestic production and which would be inconsistent
with this Treaty if achieved by means of a duty or
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charge with equivalent effect or quaniitaive restrictions
or Government assistance; or,

(b) trade discrimination on grounds of territorial origin in so
far as it frustrates the benefits expected from the
removeal or absence of such| charges, dulies and
guantitative restrictions as is required by this Treaty.

2. In so far as Article XVIll of this Protacol s relevant to the
activities of public undertakings, that Article shall apply o them in the same
way as it applies to other enterprises.

3. Where a public undertaking has fn!l'oduced a measure or

practice which:
|

(a) is inconsistent with paragraph ;1 or

market, distorts competition or fair trade. or otherwise
nullifies or impairs benefits expected from the
establishment of the Single Méirket cad Economy,

{(b) in law or In effect, results inﬂ/fmmng access fo any

then in such a case the aggneved Meamber State may reques! consultations
with the offending Member State and promptly ncbfify the COTED of the
request. .

4. The Member State alleged to have inltroduced a measure or
practice within the mezning of paragraph 3 |shall give favourabla
consideration to a request for consu'tations by the aggrieved Member State
with a view to resolving thzir differences and larriving at a mutually
acceptable solution.

5. If no mutually acceptable solution is reached within 30 days of
the date of request for consultations, the aggrieved Member State may refer
the matter to the COTED, which shall cause an in ‘esh’gaﬁon to be carried
out into the circumstance giving rise to the complaint, the investigation is fo
be completed within 60 days of the date of receipt\of the complaint by the
COTED.

6. The COTED shall, upon receipt of the report arising from the
investigation, make available the report to the Memler States concerned fo
__cili._..2 consultations and to permit them to reach a mutually acceptable
solution.
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7. 7 If no mutually acceptable sclution is reachec! at the end of 15
days starting from the date of suamission cf the report by the COTED to the
parties concerned and the COTED is satisfied that the rights of the
aggrieved Member States under paragraph 1 have been unreasonably
denied, then the COTED shall request the offending Member State to
withdraw the measure or practice, as the case may be.

8. If the offending Member State referred t]o in paragraph 7 fails
to comply with the request of the COTED within 60 days of the date thereof,
then the COTED may authorise Member States to suspend. in relation to the
Memher State which is applying the measure or pract{ce, the application of
such provisions of this Treaty a< the COTED may de ide

9. - Member States shall ensure that new practices of the kind
described in paragraph 3 of this Article are not introd ced.

10. For the purposes of this Article, ‘public undertakings’ means
central, regional, or local government authorities, publrF enterprises and any
other organisation by means of which a Member State by law or in practice
controls or appreciably influences imports from, or exports to any other part
of the Community.”

ARTICLE XX
Replace Article 23 with the following:

“Article 29
General Exceptions

Nothing in Article XVI of this Protocol shall prevent the
adoption or enforcement by any Member State of meastres :

(a) necessary to protect public moré/s,'

(b) necessary for the preservation of public order or the
prevention of crime;

(c) necessary to protect human, animal or plant life or
health;

(d) necessary to secure compliance with laws or
regulations relating to customs enforcement, or to the
classification, grading or marketing of goods, or to the
operation of monopolies by means of state enterprises
or enterprises given exclusive or special privileges,
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(e) necessary to profect inte!lectual property o to preven:
decepiive practices;

() relating to gold or siiver;
(g) relating to the products =i prison |(abour;

(h) relating to child labour;

(1) imposed for the protection of national treasures of
artistic, historic or archaeclogical |va/ue,‘

necessary to prevent or relieve cl'irica/ food shortages
in any expcrting Member State; or

relatirig to the conservation of natural resources or the
preservation of the environment, ‘

but only if such measures are not used as a méans of arbitrary or
unjustifiable discrimination between Member States, cr as a disguised
restriction on trade within the Community.

2. Measures taken by Iv.2mber States pursueni! to paragraph 1
shall be notified to the COTED.”

ARTICLE XXi
Replace Article 24 with the fo//owfng:

“Article 31
Secu. ity Exceptions

1. Nothing in this Treaty shall prevent anv] NMeraber State from
taking acticn which it considers necessary for the protéction of its essential
security interests. !

2. Nothing in this Treaty shall pre vant an;i/\/len.ber State from
taking action in pursuance of any obligations to which it is subject for the
purpose of maintaining international p=ace and security.”

ARTICLE XXII
Replace Article 27 with the foliowing:
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“Article 32
~ Co-operation in Customs Administration

1. Member States shall co-operate with each olher to ensure that
their interpretation and application of Articles VI, V//,{ VIl X1, Xi XL X1V,
XV, XVill and Schedule | of this Treaty are effectively and harmoniously
applied, particularly with respect to provisions relatin' to:

(a) effective customs systems and rocedures governing
the movement of goods, people and conveyances
across customs borders; |

customs administrations an with  international
agencies to combat customs arjd other cross-border
offences.

(b) maximising the effectiveness o% co-operation among

2. Member States undertake to establish harmonised customs
legislation and customs procedures in accordance with the provisions of this
Protocol.

|
3. The COTED shall establish procedures for co-operation in

customs administration as described in paragraph 1 pf this Article.”

ARTICLE XX!II
Insert new Article to read as follows

“Article 33
Notification

Where in the Protocol provision is made for notification to an
Organ of the Community, such notification shall be1 effected through the
Secretariat.”

ARTICLE XXIV
Insert new Article (o read as follows:

“Article 34
Deposit

Member States shall deposit with the Secretariat, agreements
relating to trade or aid concluded by them.”



L.

ARTICLE z\’XV
Signature

This Protocol shall be open for sicnature by the ilember States
on the 5" day of March 1999.

ARTICLE XXVI
Ratification

This Protocol shall be subject to ratificalion by signatory States
in accordance with their respective constitutional probedures. Instrurr 2nts
of ratification shall be deposited with the Secretariat which shall transmit
certified copies to the Government of each Member \étate,

ARTICLE XXVii
Accession

Any Member State other than a signe.'ry State may ac-ede
to this Protocol. An Instrument of Accession shall tak® effect cn the date on
which the Instrument is deposited with e Secretan‘ﬁt of the Community.

ARTICLE XXVl
Entry Into Force

This Protocol shall enterinto force one month after the date on
which the last Instrument of Ratification is deposited with the Secretariat.

ARTICLE XXIX
Provisional Application l

1. A Member State may, upon the s/gnfng‘ of this Protocol or at
any later date before it enters into force, declare its intention to apply it
provisionally. |

2. Upon such declaration by all Member Stg tes, the provisions of
this Protocol shall be applied provisionally pending lits entry inio force in
accordance with Article XXVill.

IN WITNESS WHEREOF the undersigneri ciuly authoric~cin
that behalf by their respective Governments have execi.!~d th:s Prolocol



DONE at on the vay of

1999,

Si,ned by w ‘ ’

for the Governmentof Antigua and Barbuda on the [l 3

day of ‘j/ 1999 at /{,C- ,\okv\g) OA\AL\?Z
oo (asd .

| n—
Signed by

for the Government of Barbados on the ‘_,rft’/ day of

{ANQAQ 1999 at (At - Qé 9{@4/\ wvh«uw(uﬁt/u &Yw——

Signed by 60 ‘
for the Goverﬁ/ent or senze ongne i Villﬂ

1999 at {Jrike - U Wm R,

Signed by -
. o W
for the Government of the Commonivealth of Dominica on the g

day of @LQ 1999 at (2ot Q%, Qfa?w.,ﬁ ol &Lﬂa&y



Signed by

for the Government of Grenada on the day of
1999 at
|
. / ~ / \
Signed T I —

for the Government of the Co-operative Republic of Quyema on 71

the day of WAG 1999 at @m}:— 96, i{om" \ :“ Lol (MLTA;L:.(E&-«
A

|
ST
1
Signed by :
=

for the Government of Jamaica on the ~\ day of

@»Q 1999 at [t - 0‘/ %ov‘\" . MMT&%

Signed by

for the Government of Montserrat on ihe dey of

1999 at

Signed by 7/& L

for the Government of St. Kitts and Nev onthe ~1 i day of y

. —
@FG 1999 at (Yot - m,gf\cm/bw(:_ Lok bobiage—
Q §



DECLARATION

The representatives of the under-mentioned Governments hereby

|
declare their intention to apply provisionally ({Je provisions of Pretecol [V

]/Z/\/C';—:-

Signed by v
. H
for the Government o Antigua and Barbuda on the ', day of

*JJVU 1999 at AT ST\OL%L?( cd Rk do

Signed by

N
for the Government’of Barbados on the ~ | day of

@JL.Q 1999 at QN:-Qé/ Qrm,\ Srovakod_ a\»(:/loéﬂlg,\:—’

Signed by M l/u/Mi |
for the Goven mem (OTT day of @
1999 at @mtﬁ _ Mcwp Jcﬁ\afn-/
A~ Yo

Signed by

for the Government of the Commonwealth of Dominica on the " R

day of Q/MQ/@ 1999 at @w_,, %/‘QWW&@W;



Signed by~ /ﬂ iz M"f

for the Government of Saint Lucia on the \day of ’

CJAQ 1999 at (hsnt—- efjbf?/pw\’ﬁ ol oo vd&?r
A A5 /////

for the Governm ™t of St. Vincent and the Grenad/ 185 on the "l

day of ’\ﬁoﬂ»a 1999 at Yo - 9%} E{M \zwm&QaL el La&zg*_

Signed by

Signed by
for the Governiment of The Republic of Suriname on the:
day of 1999 at

VARRSS

Signed by ' /Q D A

for the Govemmen e Repub//c of Trinidad ahd Tobago on the

W dﬁ{o@%ﬁgg i @mﬁ o e



Signgd by

for the Government of Grenada on the clay of 1999
at

S:gnec/ /L’/

for the Government of the Co-operative Repliblic of Guyana on the

day of( d 71999 at E - 47{ Q(@A\ ‘ \/\»V‘JJJL -
O—-Dl\ \/OQLS%{

Signed by \B >”S mﬁ\

for the Government ofJamalcaMdav of
2t e @/\), A i&s%/

Signed by

for the Government of Montserrat on the day of

71999 at

Signed by W ﬁ /AA%Z 7/

for the Government o St. Kitts and Nevis. n|the day of

{&o 1999 at th@% Qﬁa“\,w Mt,pbo\_pjuwz(



i

Signed by M - o
for the Government of Saint Lucia on the -1 day g Mﬁﬂ 1499

M%Mé/

for the Government of St. Vincent and the Grenadines on the 7] (’t/

day of {A,Jfa 1999 at @UW,.S% CLM/[/(\\ d o A ol l/vé/%’

Signed by

Signed by
for the Government of The Republic of Sun’nl:me on the day of
1999 at

Signed by ;

fur the Govem 1e  of The Republic of Trm/d a'and Tobago on the

! day of _ 1999 a L
T el T
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